
  [image: cover.jpg]


  [image: img1.jpg]


  ATHENAEUM


  ATHENAEUM


  Budapest


  Copyright © 2014 by Julie Kenner


  Hungarian translation © Szilágyiné Márton Andrea, 2014


  ISBN 978-963-293-372-6


  elektronikus verzió: eKönyv Magyarország Kft.


  www.ekonyv.hu


  1


  Pontosan tudom, mikor változott meg az életem. Abban a pillanatban, amikor összenéztünk és megláttam azt az ismerős tekintetet: veszély, tűz, vágy és mohóság lángolt benne.


  Talán el kellett volna fordulnom. Talán meg kellett volna szöknöm.


  Nem tettem. Akartam őt. Mi több: vágytam rá. A férfira és arra a tűzre, amely fellángolt bennem.


  És a szemében megláttam, hogy ő is vágyik rám.


  Abban a pillanatban változott meg minden. Legfőképpen én magam.


  De hogy jó vagy rossz irányba változott… nos, még meglátjuk.


  Jahn bácsikám még holtában is jó partit tudott adni.


  Chicagói, tóparti penthouse háza zsúfolásig megtelt a gyászolók eklektikus gyülekezetével. Nagy részük annyi bort nyakalt be a hírhedt Howard Jahn-pincéből, hogy bármilyen melankolikus hangulatban is érkezett, az édes módon eltűnt, és ez a mostani virrasztás vagy tor vagy mi a csudának is nevezzem, a legkevésbé sem volt komor. Politikusok vegyültek gazdasági tanácsadókkal, művészekkel és akadémikusokkal, mindenki mosolygott és koccintott az elhunyt egészségére.


  Jahn kérésére nem volt hivatalos temetés. Csak összegyűltek a családtagjai és a barátai, ettek, ittak, volt zene és vidámság. Jahn  utálta a Howard nevet  pörgős életet élt, és ez soha nem volt nyilvánvalóbb, mint most, hogy meghalt.


  Pokolian hiányzott, de nem sírtam. Nem üvöltöttem és nem őrjöngtem. Igazából semmit nem tettem, csak egyfajta érzelmi ködön át csináltam végig a napokat és éjszakákat. Agyam tompa volt. Testem bénult.


  Felsóhajtottam és piszkálni kezdtem a karkötőm díszét. Jahn alig egy hónapja lepett meg az apró, motorbicikli alakú függővel, és az ajándék megmosolyogtatott. Tizenhat éves korom előtt nem álltam elő azzal, hogy szeretnék motorra ülni. És évek teltek el azóta, hogy utoljára felültem egy fiú mögé, szorosan átkarolva őt, miközben a szél a hajamba kap.


  De Jahn bácsi mindenkinél jobban ismert. Átlátott a hercegnőn a benne rejtőző lányig. A lányig, aki szükségből falakat emelt, de mégis kétségbeesetten vágyott arra, hogy kiszabaduljon. Aki legszívesebben kopott farmert és viharvert bőrdzsekit húzott és vadult egy kicsit.


  Néha meg is tette. És néha egyáltalán nem lett jó vége.


  Ahogy felidéztem Jahnt, amint a kezemet fogja, erősebben szorítottam a díszt. Eszembe jutott, hogy megígérte, hogy megőrzi a titkaimat. Végül könny szökött a szemembe. Itt kéne lennie mellettem, a fenébe is, és a szobát megtöltő nevetés és beszélgetés hangjaitól kicsit elszédültem.


  Annak ellenére, hogy tudtam, hogy Jahn így akarná, nagyon nehezemre esett nem pofán vágni azokat, akik megöleltek és halkan azt mormolták, hogy neki már jó helye van és nem csodálatos, hogy ilyen teljes életet élt. Ekkora faszságot  még hatvan éves sem volt! Az ötvenes éveikben járó, vibráló személyiségű férfiak nem halnak meg agyi aneurizma következtében, és a világon nem volt elég hallmarkos, együttérzésről biztosító részvétnyilvánítás, amely megváltoztatta volna a véleményemet.


  Idegesen egyik lábamról a másikra álltam. A terem másik végében bárpultot állítottak fel, és a lehető legtávolabb helyezkedtem el tőle, mert nagyon vágytam a tequila égető ízére. Ki akartam engedni, ki akartam robbanni a zsibbadtságból, ami burokként borult körém. Elszökni. Érezni.


  De ez nem történhet meg. Ezen az este egyetlen korty alkoholt nem ihattam. Végül is én vagyok Jahn unokahúga és ezért mindenki amolyan háziasszonynak tekintett, ami azt jelentette, hogy itt maradhattam a penthouse-ban. Háromszázhetvenként négyzetméter, de esküszöm, azt éreztem, hogy a remekművekkel teliaggatott falak összezárulnak körülöttem.


  Legszívesebben felrohantam volna a csigalépcsőn a tetőtéri teraszra és leugrottam volna az erkélyen át a sötétedő égbe. Át akartam repülni a Michigan-tavon és az egész világon. Törni-zúzni, üvölteni, sikoltozni akartam, elátkozni ezt a világegyetemet, amely elvett egy jó embert.


  A francba. Beszívtam a levegőt és lepillantottam a gyönyörű, réginek tűnő jegyzetfüzetre, amely az üveg és króm tároló mögött volt, amire támaszkodtam. A bőrkötéses könyv egy nemrég felfedezett da Vinci-jegyzetfüzet kivételesen élethű másolata volt. A Lények Füzetének elnevezett könyvecske tizenhat oldalnyi állattanulmányi jegyzetet tartalmazott és pont középen volt nyitva, egy döbbenetes skiccnél, amit az ifjú mester rajzolt  a híres, de soha fel nem kutatott sárkánypajzs tanulmánynál. Jahn megpróbálta megvásárolni az eredeti füzetet, és emlékszem, hogy milyen dühös volt, amikor Victor Neely, egy másik chicagói üzletember ellenében veszített. Neely magángyűjteménye vetekedett nagybátyáméval.


  Akkoriban kezdtem el a Northwesternen a politikatudomány szakot, kiegészítő szakom pedig a művészettörténet volt. Nem vagyok különösebben tehetséges, de egész életemben rajzolgattam és mindig is lenyűgözött a művészet  különösen pedig Leonardo da Vinci: azóta, hogy a szüleim hároméves koromban először vittek múzeumba.


  Azt gondoltam, hogy a Lények Füzete egészen elképesztő mű, és Jahn helyett is dühös voltam, amikor nem csupán kicsúszott a keze közül, de a sajtó is sót hintett a friss sebre, amikor agyondicsérte Neely csodálatos új szerzeményét.


  Nagyjából egy évvel később Jahn megmutatta nekem a másolatot, amely a külön neki készített tárolóban fényesen ragyogott. Általános szabályként nagybátyám soha nem vásárolt másolatot. Ha nem lehetett övé az eredeti  legyen az egy Rembrandt, Rauschenberg vagy da Vinci , egyszerűen továbblépett. Mikor megkérdeztem, miért tett kivételt a Lények Füzetével, vállat vont és azt mondta, hogy a képek legalább olyan érdekesek voltak, mint a mű származása.  Egyébként pedig bárki, aki sikeresen le tud utánozni egy da Vincit, maga is létrehoz egy műalkotást.


  Annak ellenére, hogy nem volt eredeti, a füzet volt Jahn számos kézirata és műtárgya között a kedvencem, és most, ahogy kezem az üvegre nyomtam, úgy éreztem, mintha Jahn valamilyen módon ott állna mellettem.


  Beszívtam a levegőt, tudtam, hogy össze kell szednem magam, ha másért nem, azért, mert minél ramatyabbul festek, a vendégek annál erőszakosabban próbálnak majd meg felvidítani. Nem mintha nagyobb gondok lettek volna a külsőmmel. Amikor az ember Angelina Hayden Raine-ként nő fel, apja az Egyesült Államok szenátora, anyja pedig egy tucat nemzetközi nonprofit szervezet bizottsági tagja, elég korán megtanulja a különbséget a nyilvános és a magánszereplés között. Különösen akkor, amikor megvannak a saját titkai.


  Ez az egész annyira elbaszott, hogy legszívesebben üvöltenék.


  Éreztem, ahogy egy mosoly szele meglegyinti az ajkamat. Megfordultam és belenéztem Kat véreres szemébe.


  Ó, a pokolba, Angie  mondja Kat.  Nem lett volna szabad meghalnia.


  Dühös lenne, ha tudná, hogy sírunk  mondtam és megpróbáltam elpislogni saját utolsó könnyeimet.


  Cseszd meg!


  Majdnem felnevettem. Katrina Laronnak különleges érzéke volt ahhoz, hogy egyenesen átlásson a hülyeségeken.


  Nem tudom, melyikünk mozdult előbb, de úgy ölelkeztünk össze, mintha a szuszt is ki akartuk volna szorítani egymásból. Végül szipogva elhúzódtam. Talán perverzitás, de a tudat, hogy valaki más is elismeri a helyzet borzalmasságát, végtelen megkönnyebbülést okozott.


  Valahányszor befordulok egy sarkon, mindig azt hiszem, hogy meglátom  mondtam.  Azt kívánom, bárcsak maradtam volna a régi lakásomban!


  Négy hónapja költöztem ide, mikor kiderült Jahn bácsi betegsége. Szabadságra mentem a munkahelyemről  ez könnyű, ha az ember a nagybátyjának dolgozik. Két héten át ápolónőt játszottam, miután hazajött a kórházból, és amikor az orvosok zöld utat adtak neki  na persze, az is egy jó döntés volt , elfogadtam a meghívását, miszerint költözzek oda véglegesen. Miért ne? Az apró lakás, amin gyerekkori barátommal, Flynnnel osztoztam, nem volt éppen egy luxuskéró. És bár kedveltem Flynnt, nem volt éppen problémamentes lakótárs. Túlságosan jól ismert, és mindig kellemetlenül érzem magam, ha az emberek meglátják azt, amit rejtegetni akarok.


  Most azonban vágytam arra, hogy begubózzak apró szobámba, szinte epekedtem Flynn tapintható jelenlétére. Bármennyire is szerettem ezt a lakást, nagybátyám nélkül hideg volt és üres, és pusztán az, hogy benne laktam, törékennyé tett. Mintha bármelyik pillanatban ezer apró darabra törhetnék.


  Kat tekintete meleg és megértő volt.


  Tudom. De ő örült annak, hogy itt voltál. Isten tudja, miért  tette hozzá szemtelen mosollyal.  Csak a baj van veled.


  A szememet forgattam. A huszonhét éves Katrina Laron csak négy évvel volt idősebb nálam, de ez még nem akadályozta meg abban, hogy amikor épp alkalma nyílt rá, ne tetszelegjen az idősebb és bölcsebb nővér szerepében. Ebben az a tény is közrejátszhatott, hogy igencsak húzós körülmények között lettünk barátok.


  Az egyik evanstoni kávézóban dolgozott, ahol az első, Northwesternen töltött évemben koffeinnel tömtem magam. Párszor elcsevegtünk azon túl is, hogy plusz tejszínhabot kérek rá, ultragáz napom volt, de nemigen voltunk közelebbi viszonyban.


  Mindez akkor változott meg, amikor egy olyan napon futottunk össze, amikor a plusz tejszínhab sem segített rajtam  tutira nem. A Michigan Avenue-n levő Neiman Marcusban voltam és tombolt bennem az adrenalin  így próbáltam a különösen vacak napomat túlélni. Pontosabban behódoltam személyes démonjaimnak, és titkon belepottyantottam egy tizenöt dolláros fülbevalót a táskámba. De úgy tűnik, mégsem olyan titkon, mint gondoltam.


  Ezt a kétbalkezes amatőrt!  suttogta Katrina, ahogy a női cipők felé tolt.  Ilyen szar technikával kész csoda, hogy még nem tartóztattak le!


  Letartóztatni?  visítottam, mintha ez a szó egyenesen Washingtonig és apám mindent látó szeméig vezetett volna. Annak a félelme, hogy elkapnak, talán az izgalom része volt, de az, hogy ténylegesen elkapjanak, egyáltalán nem lett volna jó.  Nem, én nem… vagyis…


  Laza legyintéssel vetett véget tiltakozásomnak.


  Csak azt mondom, hogy légy okos. Ha kockáztatsz, legalább érje meg a vesződség. Az a fülbevaló? Nem egy nagy szám.


  Nem a fülbevaló a lényeg  csattantam fel, majd azonnal összerándultam. Csípőből jött a válasz, de az igazságot tükrözte. Tényleg nem a fülbevaló volt a lényeg. Hanem az apám, és a kiselőadások gimnazistakoromból, a karrierem megtervezése és a soha ki nem mondott bizonyosság, miszerint csinálhatok én bármit, a nővérem jobb nálam.


  Az életem elnyomó, mindent elsöprő súlya volt, ami lenyomott engem, egyre jobban és jobban, míg végül biztos voltam abban, hogy ha nem csinálok valamit, amivel egy kicsit kitörök, spontán égéssel halok meg.


  Kat a Coach táskámra pillantott, mintha átlátott volna a puha bőrön a benne levő zsákmányra. Majd lassan visszanézett az arcomra. Egy teljes percig csend volt közöttünk. Aztán bólintott.


  Ne aggódj. Értem.  A kijárat felé biccentett.  Gyere!


  Áthullámzott rajtam a megkönnyebbülés, és végtagjaim, melyeket megbénított a félelem és a megaláztatás, lassan megmozdultak. Kat a kocsijához vezényelt, ami egy cseresznyepiros Mustang volt, amit többé-kevésbé fénysebességgel vezetett. Végigszáguldott a Michigan Avenue-n, átmanőverezett a Lake Shore Drive-ra, és olyan közel került a többi autóhoz, ahogy ide-oda cikázott a forgalomban, hogy azon csodálkoztam, hogy kabriójáról sehol nem jött le a festék. Más szavakkal: döbbenetes módon vezetett. A szél a hajamba és a számba kapott, és muszáj volt hátradönteni a fejem és nevetni.


  Attól a pillanattól imádtam Katet. Most, miután Jahn halálával a feje tetejére állt a világ, rájöttem, hogy nem egyszerűen csak szeretem Katet  hanem számítok is rá.


  Nagyon örülök, hogy itt vagy  mondtam.


  Hol máshol lennék?  Végignézett a helyiségen.  Anyukád és apukád valahol itt vannak?


  Nem tudtak eljönni. A tengerentúlon ragadtak.  Ismét elfogott az ismerős bénultság, ahogy eszembe jutott anyám hisztérikus zokogása és apám hangjának mély bánata, mikor értesült féltestvére haláláról.  Szar volt felhívni őket  suttogtam.  Olyan volt, mint akkor, Gracie-vel.


  Annyira sajnálom.  Kat nem ismerte a nővéremet, de a történetét igen. Legalábbis a nyilvánosságnak szánt verziót, és tudtam, hogy együttérzése valódi.


  Kierőltettem magamból egy halvány mosolyt.


  Tudom. Ez sokat jelent nekem.


  Az egész úgy szar, ahogy van  mondta Kat.  Annyira nem fair. A nagybátyád túl jó fej volt ahhoz, hogy meghaljon.


  Azt hiszem, a világegyetemet nem érdekli a jófejség.


  A világegyetem néha rohadt genyó tud lenni  mondta Kat. Hangosan kifújta a levegőt.  Itt maradjak ma éjszakára, hogy ne legyél egyedül? Sokáig fent maradhatnánk, berúghatnánk, úgyhogy esélye sem lenne annak, hogy rosszat álmodjunk.


  Kösz, de szerintem elleszek.


  Kat bizonytalanul méregetett. Azon kevesek közé tartozott, akiknek elmeséltem a rémálmaimat, és bár értékeltem az együttérzését, néha azt kívántam, bár tartottam volna a szám.


  Tényleg  mondtam őszintén.  Kevin is itt van.


  Ó, igen? És hogy álltok? Megvolt már az eljegyzés?


  Még nem igazán  mondtam kényszeredetten. Azt hiszem, azóta jártunk, hogy kétszer lefeküdtem vele, de eddig kerültem a járjunk kizárólagosan-beszélgetést. Nem voltam benne biztos, miért vagyok olyan tartózkodó. A szex nem volt észveszejtő, de azért jó volt. És szívemből kedveltem a srácot. De az utóbbi pár hónapban tartottam vele a távolságot, azt mondtam, hogy Jahn műtétje, majd a felépülése foglal le.


  Természetesen nem számítottam Jahn váratlan halálára.


  Szörnyű, hogy azt gondolom, hogy most, hogy Jahn meghalt, nincs több ürügyem, amivel távol tartsam magamtól Kevint, ugye?


  Mellettem Kat a nyakát nyújtogatta és a tömeget kémlelte.


  Nos, hol van?


  Kiment telefonálni. Elvileg ma dolgozik.


  Mihez kezdesz most?  kérdezte Kat.


  Kevin ügyében?  Őszintén szólva, azon a területen abban reménykedtem, hogy a belátható jövőben semmit nem kell tennem.


  Az állás ügyében  vágott vissza Kat.  A tető ügyében a fejed felett. Az életed ügyében. Gondolkoztál már azon, mihez kezdesz?


  Ó!  Vállam meggörnyedt.  Nem. Nem igazán.  Az állásom Jahn cégének PR-részlegén talán elég volt ahhoz, hogy fizetni tudjam a számláimat, de aligha volt életem ambíciója, és Kat azon kevesek közé tartozott, akiknek bevallottam ezt a mély, sötét titkot. Azonban ott és akkor nem akartam lefolytatni ezt a beszélgetést. Szerencsére Kat felfigyelt valamire a terem túlsó végében, és ez hatékonyan kiradírozta elméjéből, hogy mennyire céltalan és tévelygő vagyok.


  Kicsit kihúzta magát és szája sarka elgörbült, majdnem mosolygott. Kíváncsian fordultam abba az irányba, azonban nem láttam mást, mint öltönyöket, ruhákat és a fekete tömeget.


  Mi az? Kevin?  kérdeztem és azon imádkoztam, hogy ne felénk tartson.


  Cole August  mondta.  Legalábbis azt hittem, őt láttam.


  Ó!  Megnyaltam az ajkamat, mert hirtelen kiszáradt.  Evan is vele van?  Nagy nehezen tudtam csak könnyed hangon megszólalni, de pulzusom vadul száguldott. Ha Cole itt van, szinte biztos, hogy Evan is errefelé jár.


  Eszembe jutott, milyen nap van és pulzusom lelassult, ahogy rám zuhant a csalódottság.


  Nem ma este van a kórházi szárny megnyitása, amihez Evan adománya kellett?


  Kat még csak rám sem pillantott, szeme még mindig a tömeget pásztázta.


  Nem tudom.  Gyorsan rám villantotta a szemét.  De, ma van. Engem azelőtt hívtál meg, mielőtt ez az egész történt volna.


  Megpróbáltam visszanyelni a hirtelen feltörő könnyeket.


  Evan sajnálni fogja, hogy ezt kihagyta. Jahn szinte az apja volt.


  Kat azzal lepett meg, hogy egy gyors lépést előrelépett.


  Mi az?


  Elfordította tekintetét a tömegtől, majd összevont szemöldökkel nézett rám.


  Én… ó a francba. Muszáj kiszaladnom telefonálni. Mindjárt jövök, jó?


  Ööö, jó.  Ki a fenét kell most felhívnia? De ezen nem tűnődtem sokáig, mert megpillantottam Cole-t. És mellette ott volt Evan  úgy állt ott, mintha az egész világ az ő birodalma lenne.


  Mellkasom azonnal összeszorult, és elektromosság cikázott át rajtam. Igazából én láttam meg először, de a testem reakciója keltette fel a figyelmemet. Csak azután láttam meg igazából, miután megéreztem a jelenlétét.


  És micsoda látvány volt!


  Míg Cole maga a két lábon járó szexkazán, addig Evan a bűn és csábítás lassan égő parazsa  és ma este különösen formában volt. Egyenesen a kórházból jöhetett, mert még mindig szmokingot viselt, és bár láthatóan túlöltözött volt, tökéletesen könnyednek tűnt. Akár szmokingban volt, akár farmerben, ami Evant illeti, a férfi volt a lényeg, nem pedig az öltözék.


  Olyan szoborszerűen formált alakja volt, hogy Hollywood aranykorában is megállta volna a helyét, és olyan magabiztossága és határozott fellépése, amellyel igazi mozisztár lehetett volna. Bal szemöldökén apró heg futott át, az angyalarcnak némi ördögiséget kölcsönözve.


  Vagyonos családból származott, emellett maga is jelentős vagyonra tett szert, és ez látszott a tartásán, azon, ahogy körülnézett egy helyiségben, ahogy egyetlen pillantással birtokba vette.


  Szeme szürke volt, mint a farkasé, haja pedig cseresznyefa színű: mélybarna, amelyben arany és vörös tincsek játszottak, ha úgy esett rá a fény. Hátul hosszúra hagyta, így a gallérjáig ért, és a természetes göndörség miatt sörényképzetet keltett  ami csak fokozta azt az érzést, hogy valamilyen vadság veszi körül.


  Vad volt vagy sem, a közelébe akartam kerülni. Szerettem volna beletúrni a hajába, és érezni a hajfürtjeit a bőrömön. Úgy gondoltam, a haja lágy, de lényében pusztán ennyi lágyság van. Minden más acélkemény volt rajta, arcának és testének kemény vonalai, amely veszélyes magot sejtetett szépsége mögött.


  Nem tudtam, hogy a veszély valódi vagy csak illúzió. És akkor nem is érdekelt.


  Az érintésre vágytam, a borzongásra.


  Mi lehetett ez kétségbeesett, repülés utáni vágy, amit egész este éreztem? Evan karjaiba akartam repülni.


  Szükségem volt a száguldásra. Vágytam a borzongásra.


  Azt a férfit akartam.


  És rettentő nagy kár, hogy ő nem akart engem.
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